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UPOZORNĚNÍ:
Montáž provádějte 
pouze dospělá osoba.

IN241000437V01_GL

345-020V01

EN: VAROVÁNÍ: Vhodné pro děti ve věku 3–6 let;
DE: VAROVÁNÍ: Vhodné pro děti ve věku 3–6 let; FR: POZOR: 
Vhodné pro děti ve věku 3–6 let;
ES: ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 3 a 6 años; IT: 
ATTENZIONE: Adatto a bambini di 3-6 anni;

EN_DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POTŘEBU: POZORNĚ SI PŘEČTĚTE.
FR_DŮLEŽITÉ: PŘEČTĚTE SI POZORNĚ A USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ NÁHLED.
ES_DŮLEŽITÉ, PŘEČTĚTE SI A USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ REFERENCE.
PT_DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ REFERENCI: POZORNĚ SI PŘEČTĚTE.
DE_DŮLEŽITÉ! PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ NÁHLED.
IT_DŮLEŽITÉ! UCHOVEJTE TENTO NÁVOD PRO BUDOUCÍ REFERENCI A POZORNĚ SI HO PŘEČTĚTE.
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DE

UPOZORNĚNÍ:
1. Instalace je povolena pouze dospělým osobám, děti držte v bezpečné vzdálenosti.
2. Používejte pod přímým dohledem dospělé osoby.
3. Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části správně připojeny.
4. Pravidelně kontrolujte a udržujte hlavní součásti (popruhy, spojovací prvky, upevnění 

atd.), jinak může dojít k převrácení nebo pádu.
5. Místo instalace by mělo být co nejširší, rovné a bez vlhkosti.
6. Chraňte před ohněm.
7. Umístěte hračku na rovný povrch ve vzdálenosti minimálně 2 m od jakékoli stavby nebo 

překážky, jako je plot, garáž, dům, převislé větve, šňůry na prádlo nebo elektrické 
dráty.

8. Zkontrolujte utažení všech matic a šroubů a v případě potřeby je utáhněte.
9. Zkontrolujte všechny kryty, zda neobsahují šrouby a ostré hrany, a v případě potřeby je vyměňte.
10. Vyměňte vadné díly v souladu s pokyny výrobce.

ÚDRŽBA
1. Povrchové skvrny na výrobku otřete suchým hadříkem. V případě potřeby použijte k 

čištění jemné mýdlo nebo čisticí prostředek. Po otření měkkým vlhkým hadříkem je 
otřete suchým hadříkem. K čištění nepoužívejte silné kyselé nebo zásadité čisticí 
roztoky.

2. Pokud výrobek delší dobu nepoužíváte, uložte jej na chladném a suchém místě a 
přikryjte čistým hadříkem nebo přikrývkou.

WARNUNG:
1. Instalujte pouze dospělé osoby, držte děti v bezpečné vzdálenosti.
2. Používejte pod přímým dohledem dospělé osoby.
3. Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části správně spojeny.
4. Pravidelně kontrolujte a udržujte hlavní součásti (závěsy, uzávěry, upevnění atd.), jinak 

může dojít k převrácení nebo pádu.
5. Plocha pro umístění by měla být co nejširší, rovná a suchá.
6. Uchovávejte mimo dosah ohně.
7. Umístěte aktivní hračku na rovnou plochu, která je vzdálena nejméně 2 m od konstrukcí nebo 

překážek, jako jsou ploty, garáže, domy, převislé větve, prádelní šňůry nebo elektrické 
vedení.

8. Zkontrolujte, zda jsou všechny matice a šrouby pevně utažené, a v případě potřeby je 
dotáhněte.

9. Zkontrolujte všechny kryty, zda neobsahují šrouby a ostré hrany, a v případě potřeby je 
vyměňte.

10. Vadné díly vyměňte podle pokynů výrobce.

ÚDRŽBA
1. Skvrny na povrchu výrobku otřete suchým hadříkem. V případě potřeby použijte k čištění 

jemné mýdlo nebo čisticí prostředek. Po otření měkkým vlhkým hadříkem povrch otřete 
suchým hadříkem. K čištění nepoužívejte silně kyselé nebo zásadité čisticí roztoky.

2. Pokud jej delší dobu nepoužíváte, uložte jej na chladném a suchém místě a přikryjte 
čistou látkou nebo přikrývkou.

EN
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ES

UPOZORNĚNÍ:
1. Instalace je povolena pouze dospělým osobám, děti musí být drženy mimo dosah.
2. Používejte pod přímým dohledem dospělé osoby.
3. Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části správně připojeny.
4. Pravidelně kontrolujte a udržujte hlavní součásti (ramínka, upevňovací prvky, upevňovací 

nástroje atd. ), jinak by mohlo dojít k převrácení nebo pádu.
5. Místo instalace musí být co nejprostornější, rovné a bez vlhkosti.
6. Udržujte mimo dosah ohně.
7.Umístěte hračku na rovný povrch ve vzdálenosti nejméně 2 metry od jakýchkoli překážek, 

jako jsou ploty, garáže, domy, vyčnívající větve, sušáky na prádlo nebo elektrické kabely.
8. Zkontrolujte, zda jsou všechny matice a šrouby utažené, a v případě potřeby je utáhněte.
9. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
10. Vyměňte vadné díly podle pokynů výrobce.

ÚDRŽBA
1. Povrchové skvrny na výrobku očistěte suchým hadříkem. V případě potřeby použijte k 

čištění neutrální mýdlo nebo čisticí prostředek. Po očištění měkkým navlhčeným hadříkem 
povrch otřete suchým hadříkem. K čištění nepoužívejte silné kyselé nebo zásadité čisticí 
prostředky.

2. Pokud produkt delší dobu nepoužíváte, uložte jej na chladném a suchém místě a přikryjte 
čistým hadříkem nebo přikrývkou.

UPOZORNĚNÍ:
1. Instalace je povolena pouze dospělým osobám, děti držte v bezpečné vzdálenosti.
2. Používejte pod přímým dohledem dospělé osoby.
3. Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části správně připojeny.
4. Pravidelně kontrolujte a udržujte hlavní součásti (vázací prvky, upevňovací prvky atd.), jinak 

by mohlo dojít k převrácení nebo pádu.
5. Místo instalace musí být co nejprostornější, rovné a bez vlhkosti.
6. Uchovávejte mimo dosah ohně.
7. Umístěte aktivní hračku na rovný povrch ve vzdálenosti minimálně 2 m od jakékoli konstrukce 

nebo překážky, jako je plot, garáž, dům, visící větve, sušáky na prádlo nebo elektrické kabely.
8. Zkontrolujte, zda jsou všechny matice a šrouby dobře utažené, a v případě potřeby je 

utáhněte.
9. Zkontrolujte všechny kryty, zda neobsahují uvolněné šrouby a ostré hrany, a v případě 

potřeby je vyměňte.
10. Vyměňte vadné díly podle pokynů výrobce.

IT
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PT

ÚDRŽBA
1. Skvrny z povrchu výrobku očistěte suchým hadříkem. V případě potřeby použijte k čištění 

mýdlo nebo čisticí prostředek. Po očištění měkkým vlhkým hadříkem je otřete suchým 
hadříkem. K čištění nepoužívejte silné alkalické nebo kyselé čisticí prostředky.

2. Pokud výrobek delší dobu nepoužíváte, uložte jej na chladném a suchém místě a přikryjte 
čistou látkou nebo dekou.

UPOZORNĚNÍ:
1. Instalace je povolena pouze dospělým osobám, děti udržujte v bezpečné vzdálenosti.
2. Používejte pod přímým dohledem dospělé osoby.
3. Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části správně připojeny.
4. Pravidelně kontrolujte a udržujte hlavní součásti (podpěry, upevňovací prvky, úchyty 

atd.), jinak může dojít k převrácení nebo pádu.
5. Místo instalace by mělo být co nejširší, rovné a nemělo by být vlhké.
6. Udržujte mimo dosah ohně.
7. Umístěte aktivní hračku na rovný povrch ve vzdálenosti nejméně 2 m od jakékoli konstrukce 

nebo překážky, jako je plot, garáž, dům, vyčnívající větve, prádelní šňůry nebo elektrické 
dráty.

8. Zkontrolujte utažení všech matic a šroubů a v případě potřeby je utáhněte.
9. Zkontrolujte všechny kryty, zda neobsahují šrouby a ostré hrany, a v případě potřeby je 

vyměňte.
10. Vyměňte vadné díly podle pokynů výrobce.

ÚDRŽBA
1. Skvrny z povrchu prosím očistěte suchým hadříkem. V případě potřeby použijte k čištění 

jemné mýdlo nebo čisticí prostředek. Po očištění měkkým vlhkým hadříkem je otřete suchým 
hadříkem. K čištění nepoužívejte silné kyselé nebo zásadité čisticí prostředky.

2. Pokud výrobek delší dobu nepoužíváte, uložte jej na chladném a suchém místě a přikryjte 
čistým hadříkem nebo přikrývkou.
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UPOZORNĚNÍ:
1. Instalace je povolena pouze dospělým osobám, děti držte mimo dosah.
2. Používejte pod přímým dohledem dospělé osoby.
3. Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části správně připojeny.
4. Pravidelně kontrolujte a udržujte hlavní součásti (ramínka, spony, upevnění), jinak může 

dojít k převrácení nebo pádu.
5. Místo instalace musí být co nejširší, rovné a bez vlhkosti.
6. Udržujte mimo dosah otevřeného ohně.
7. Umístěte aktivní hračku na rovný povrch ve vzdálenosti nejméně 2 m od jakékoli 

konstrukce nebo překážky, jako je plot, garáž, dům, převislé větve, šňůry na prádlo nebo 
elektrické dráty.

8. Zkontrolujte utažení všech matic a šroubů a v případě potřeby je utáhněte.
9. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
10. Vyměňte vadné díly podle pokynů výrobce.

ÚDRŽBA
1. Povrchové skvrny na výrobku otřete suchým hadříkem. V případě potřeby použijte k čištění 

jemné mýdlo nebo čisticí prostředek. Po otření měkkým vlhkým hadříkem je otřete suchým 
hadříkem. K čištění nepoužívejte silně 
kyselé nebo zásadité čisticí prostředky.

2. Pokud produkt delší dobu nepoužíváte, uložte jej na chladném a suchém místě a přikryjte 
čistou látkou nebo přikrývkou.

FR
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Pokud máte jakékoli dotazy, obraťte se na naše zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou následující:
Importé par/Fabricant/REP: MH 
France
2, rue Maurice Hartmann 92130 
Issy-les-Moulineaux Francie
Vyrobeno v Číně

0033 -1-8416610s a osom@ mhfrance.fr

Fldresses sur quefairedemesdechets.fr

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše 
zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou 

uvedeny níže: 004¢-800 -
240 -400¢

en quiries@ m hstar.co. uk 

ADRESA DOVOZCE:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park, 
Horsenden lane South 
Perivale, UB6 7RH 
VYROBENO V ČÍNĚ

V případě pochybností se prosím obraťte na 
naše zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

003 9 -0249¢ 71Á Á7 cli ent i@ a osom.it 

DOVOZCE/Výrobce/REP:
AOSOM Italy srl
Cent ro D ireziona fe Milanofiori 
Strada 1 Palazzo FI
20057 Assago (MI)
P.I.: 085 67220960 FATTO 
IN CINA

enn je K ag den Sie sich bitte
Wn :nd ben nen Naše 
kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

0049-0(40) -8830753 0 service@aosom.de
Dovozce/výrobce/REP:   
MH Handel Gmb H 
Wendenst raße 3 09
D -20537 Hamburk Německo
VYROBENO V ČÍNĚ

V případě jakýchkoli dotazů se prosím obraťte na 
naše zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou následující:

0 03 4 -931294512 (PO-PÁ OD 7:30 DO 16:30)

info@aosom.pt.
DOVOZCE:
SPANISH AOSOM, S.L
C.R0C GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE BALENYÁ 
WWW.AOSOM.PT

V případě jakýchkoli dotazů se obraťte na naše 
zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou 

uvedeny níže: 416-792-
6088

customerservice@aosom.ca

Dováží společnost Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario 
Kanada
L3R 4B9 
VYROBENO V 
ČÍNĚ

Pokud máte jakékoli dotazy, kontaktujte prosím 
naše zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje 
jsou následující:

416 -792 -6 08 8

customerservice(§Iaosom.ca

Dovezeno společností Aosom Canada 
Inc. 7270 Woodbine Avenue, jednotka 
307, Markham, Ontario Kanada
L3R   4B9 
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše 
zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou následující:

0034-931294512

atencio n clie nte@a osom.es 

Dovozce/výrobce/REP:
Spanish Aos om, S.L.
C/ Roc Gros, n° 15. 08550, Eis Hostalets de Balenyà, 
Španělsko.
B66295775
atencioncfiente@aos om.es TEL: 
931294512
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše 
zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou 

uvedeny níže: 001-877 -
644-9366

customerservice@aosom.com
Dováženo společností Aosom LLC
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA
VYROBENO V ČÍNĚ

mailto:service@aosom.de
mailto:info@aosom.pt
http://www.aosom.pt/
mailto:customerservice@aosom.ca
mailto:customerservice@aosom.com
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